
EVA02        Eva aged 1;4,21 to 1;5,6  
 
 
 
^1;4(21) 6-26-74 

<F puts E on his desk and then takes her down. To get him  

to do it again, E says:> 

  E: [gIn] " again ". 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<M goes with E to get C, who is across the street. When we  

return to the house, E climbs on F's lap, says:> 

   E: [oum] " home ". 

<First use, spontaneous.> 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<M came home after a boy had been mowing our grass for  

a while. E had probably seen him, although he was no longer in  

sight. The machine was possibly still audible. E says to M,  

seemingly as a report:> 

   E: [nois] " noise ". 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<E gets on her tractor and pretends to start riding; says:>  

  E: bye-bye . 

<A common usage.> 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<With reference to the electrician who went into the attic  

earlier today, M said "did the man go up there? ". Shortly  

afterwards E said:> 

   E: [m&m.h . &p] " man . up ". 

 
 

 

 

 



^1;4(21) 6-26-74 

<E brings a tiny cup she has found to M, saying:>  

       E: [gap.h] <and> [&p.h] " cup ". 

<Then repeats many times as she manipulates the cup  

in the sink with water.  Mostly the latter pronunciation.  

F observed her to comment [gap.h] about a cup yesterday.  

First uses.> 

 
 
^1;4(21) 6-26-74 

<E imitates several times in connection with pictures:>  

    E: [ois] <and> [ors] " horse ". 

<From today, it starts to be used spontaneously for horses, cows,  

spring horse and C's hobby horse. These were all [gi] before.> 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<E looking at picture of beds (?). Says:>  

    E: [ors] " horse ". 

<Then makes a barking noise. No model. Was imitated earlier today.> 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<E comes to M to get a second bit of cheese after finishing  

one, saying:> 

    E: [dis] " cheese ". 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<E still says frequently, when she runs to M with a wet or  

sandy hand outstretched, wanting it wiped:> 

    E: [&n] " hand ". 

 

^1;4(21) 6-26-74 

<E pushes her finger into a mound of butter on a plate, saying:>  

    E: [bada] " butter ". 

<First use.> 

 

 



^1;4(21) 6-26-74 

<E is inside a circular playpen. She bends down low so her head  

is next to the ground and looks out through the bars, saying:> 

    E: hi . 

<Used in the way "peek" may be. E has no word for "peek ".  

M rarely models. E always uses "hi" when she peers at someone  

unexpectedly.> 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<As M carries E out of the bathroom, E gestures toward  

C in her bed asleep, saying:> 

    E: night-night . 

 

^1;4(21) 6-26-74 

<E pulls on M, who is lying down on the patio, saying:>  

    E: [&p.h] " up ". 

 

^1;4(21) 6-26-74 

<E gets up in her crib, saying:>  

    E: [&p.h] " up ". 

 

^1;4(21) 6-26-74 

<E was unaware that we had an attic until today when  
she saw the electrician climb up in there. She now looks  
up at the closed door to the attic in F's study, saying:> 

    E: up . 
 
^1;4(21) 6-26-74 

<M holds E at the top of a flight of stairs. Before we go  

down, E says several times:>  

    E: up . 

 

 

 

 



^1;4(21) 6-26-74 

<E gives M her pop beads, wanting them separated. Says:>  

    E: [bu] " pull ". 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<After E pushes C on the Bigwheel, E says:> 

    E: [bus] " push ". 
 

^1;4(21) 6-26-74 

<E brings a closed container of beads to M, saying:>  

    E: [bobodi] " open ". 

<She waits while M opens it, then takes it.> 
 
 

^1;4(21) 6-26-74 

<E comes inside from where she'd been eating lunch, 

 says to M:>  

    E: [dan] " done ". 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<M is on the couch when the stove buzzer goes off.  

E pulls at her, saying:> 

    E: [gAm] " come ". 

<Then says it again as M follows her. This word occurs  

occasionally, but it's not too frequent.> 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<E tries to get M to come with her, says:>  

    E: [gAm] " come ". 

<[gigi] "GIGI" is more usual in this situation and it occurs 

 a few minutes later in a virtually identical situation.> 

 
 

 

 

 



^1;4(21) about 6-26-74 

<E comes in from the kitchen crying and rubbing her head.  

C has evidently just hit her. She says:>  
   E: Christy . 

 
 
^1;4(21) 6-26-74 

<E picks up a thick wad of paper that is folded over and  

looks a bit like a wallet, saying:> 

  E: purse . 

<Then opens it.> 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<F puts back a piece of the refrigerator which E had taken off.  

E then says:> 

    E: [&k.h] " back ". 

<M in the background, repeats "back", E touching the pieces,  

says:>  

    E: daddy . 

<"Daddy" as agent of putting back.> 

 
^1;4(21) 6-26-74 

<M gives E a second helping of broccoli:>  

    E: more . 

    M: More what? 

    E: [dadi] " broccoli " < ? > . 

<First observed use of "broccoli"; not certain. No more  

occurrences as of 7-17-74.> 

 

^1;4(21) 6-26-74 

<M brings E back to her room late in the evening.  

E sees C in bed asleep, says:> 

    E: 3'Christy1 ... 3''night-night1 .   " Christy ..... night-night .” 

<Pause of about 1-2 seconds between words.> 

 

 



^1;4(21) 6-26-74 

<E points to a ketchup bottle on the stove, saying:>  

    E: [gaba] " ketchup ". 

 

^1;4(22) 6-27-74 

<E presses a bunch of yarns to her cheek, inclines her head and says:> 

    E: night-night . 

<"Night-night" is now used for  

1) accompanying her gesture of pretending to sleep;  

2) Commenting on someone else's sleeping pose;  

3) At sleeping time, as a departing comment.> 

 

^1;4(22) 6-27-74 

<E's babysitter has come and M has handed E her bottle and  

picked her up. In the last 3 days, M has put E down for her nap  

at this point in the sequence. E now anticipates it; says to  

the babysitter:> 

E: night-night . 
 

^1;4(22) 6-27-74 

<E pulls at a safety pin which pins a towel to the side of  

her crib. M is standing next to the crib. E says twice in  

quick succession:> 

      E: 1poppy3 1off3 . " poppy off . " 

 
^1;4(22) 6-27-74 

     E: miaow . 

<E has called her white soft bunny "miaow" for several days.  

Also, occasionally, other similar creatures. She discriminates  

dogs with [da] or barking.> 

 
 

 

 

 



^1;4(22) 6-27-74 

<E sees a picture of cows, says:>  

    E: horse . 

<She often accompanies the words "gi" or "horse" by  

a little barking sound that she uses for dogs, she bouncing  

slightly as she barks.> 

 
^1;4(22) 6-27-74 

<M shows E a picture of a boat and tells her it goes in  

the water. Immediately after "water" E says:> 

    E: [badi] " water " < ? > . 

<In the picture there is artificial blue water all around the boat.  

Perhaps past utterances sounding like "potty" and "tubby" in  

connection with water were really "water".> 

 
^1;4(22) 6-27-74 

<E dumps an armload of yarn into her wagon, saying:>  

    E: down . 

 
^1;4(22) 6-27-74 

<As E moves toward her horse and starts to climb on, she  

says several times:> 

   E: horse . 

<When E is partly on her horse, she suddenly looks back  

toward M, saying:> 

    E: up . 

<Then continues to climb on.> 
 
 
^1;4(22) 6-27-74 

<As E climbs up a slide from the bottom, she says:>  

    E: [&p.h] " up ". 



 
 

^1;4(22) 6-27-74 

<After M puts a barrette in E's hair, E turns to F, saying:>  

    E: [di] " see . " 

<Then when she gets his attention she says:>  

    E: [a] " on " <or> " off ". 

<After a short pause, she says:>  

    E: mommy . 

<"Mommy" as the agent; E now has her back to M.> 

 

^1;4(22) 6-27-74 

<E on the kitchen counter. M looks out the window and  

says "Joanne's coming" (= E's babysitter). E then says:> 

    E: [di] " see ". 

<Happy when M holds her up to look. First observed use  

of "see" with E as the perceiver. Usually she says it to get  

someone else to look at something.> 

 

^1;4(22) 6-27-74 

<E bringing a closed barrette to M. Fiddling with it she says:> 

     E: [a] " on-off ". 

<Happy when M open it for her; she then takes it away. This  

is evidently not an "open" situation to her.> 

 

^1;4(22) 6-27-74 

<E comes to show M a handful of cards, saying:>  

     E: [agat] " got ". 

 
 

 

 

 

 

 



^1;4(22) 6-27-74 

    E: [bododi] " open ". 

<Produced on two occasions:> 

1) While handing M a drum. Perhaps thinks it is some kind of box. 

2) Handing M the box that holds the little Babar books. She's been trying  

    briefly to peel the paper off the outside of it (there's a loose flap).  

    The books are out of it. "Open" is a request for M to peel the paper off. 
 
^1;4(22) 6-27-74 

<E comes toward M with her head extended forward as M eats a peach, 

saying:> 

    E: [bait.h] " bite ". 

<Accepts a bite when it is offered.> 
 
^1;4(22) 6-27-74 

<E is pulling yarn in a wagon, says:>  

    E: [gi] " giddi-up ". 
 
^1;4(22) 6-27-74 

<E looks at M after dropping her bottle beside her car seat; says:> 

     E: [ba:] " bottle ". 

 
^1;4(22) 6-27-74 

<F goes outside, then comes back in and closes the door. E then feels the 

 door knob, saying:> 

     E: door . daddy . 
 
^1;4(22) 6-27-74 

<E points to a tiny picture of a banana, which a monkey holds in its  

hand; says several times:> 

E: banana . 

<Not pointing at the monkey's hand, but still looking at the book,  

she then says:> 

E: [&nt.h] " hand ". 

<New pronunciation, this is usually [&n].> 

 
 



^1;4(22) 6-27-74 

<E looks at a picture of a cat that M has shown her and  

says repeatedly:> 

     E: miaow . 

<Shortly after a final "miaow", E wants F to look at the  

picture, says:> 

   E: daddy . 

 
^1;4(22) 6-27-74 

<When M asks "what's this?", with reference to toy penguins  

in a picture, E says:> 

   E: bird . 

 
^1;4(23) 6-28-74 

<E holding a bowl of ice F has recently given her. She says to M:>  

      E: ice . 

<A few seconds later, she says several times:> 
      E: daddy . 

<Then turns and leaves the room with her bowl as if looking for  

F. Continues to repeat "daddy" several times, then gives up the search.> 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<E gives a marble to M, saying:>  

     E: [bi:t.h] " bead ". 

 
^1;4(23) 6-28-74 

     E: [&k.h] " tractor ". 

<Produced on two occasions:> 

1) E in a store looking up at riding toys on a shelf. She says this while  

twiddling her fingers toward them; seems to want M to get one down. 

2) 15 minutes later, at home E spies C's Bigwheel (a riding toy) and walks 

 toward it, saying this.



 
^1;4(23) 6-28-74 

   E: <Comprehension:> tractor 

<Earlier today M and E had come home to get C's tractor  

for her, E had gone to the Bigwheel when M said "where's  

Christy's tractor?", or so.> 

 

^1;4(23) 6-28-74 

   E: [ors] " horse ". 

<Produced on 3 occasions:> 

1)  E looking at a giraffe printed on a restaurant high-chair seat. Bounces  

slightly, making "dog" sounds and says this. 

2) E spying an electric horse outside Gibson's. 

3) E noticing one or all of many large stuffed animals on a high shelf. 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<As M tries to get E into the water of a pool, for a lesson, E 

evidently wants to go home. Says:>  

    E: [oum] " home ". 

<As of 8-9-74 this never occurred again.> 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<Shortly after hearing the university whistle blow, E says:>  

    E: [nois] " noise ". 

<First use for this referent.> 

 
^1;4(23) 6-28-74 

<E leads C to the bathroom and shows her the soap. Wants C to reach it  
for her so she can wash her hands at the sink. Says:> 

    E: [oup] " soap ". 
 



^1;4(23) 6-28-74 

<After E induces C to give her the soap, she wants her to turn  

water on in the bathroom sink. E standing on the potty stool. Says:> 

    E: [ai] " on ". 

<First use of this type.> 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<E gives something to F, saying:>  

    E: [&nk.h] " thank ". 

<Occurred also one other time today when she gave someone  

something.> 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<E finishes an egg on her plate, then says:>  

    E: more . 

<This continues to be a frequent use for "more ". Sometimes she requests  

more before it is all gone. Then she continues to eat when it comes.> 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<E picks up a piece of tape from the carpet and tries to apply it to her eye.  

In the past (e.g., as long as 2 months ago) she has tried to put discarded  

eye patches of C's on her own eye or head.> 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<E gives M her pop beads to pull apart, saying:>  

    E: [bododi] " open ". 

 
^1;4(23) 6-28-74 

<In the swimming pool for a lesson. M holding E, trying to get her in further.  

E says many times:> 

    E: [goud] <or> [go:d] " cold ". 

<Not modelled by M, at least not today.> 

 
 
 



 
^1;4(23) 6-28-74 

<M sets E's bottle down while she puts E's shirt on. E reaches  

down for her bottle, saying:> 

    E: bottle . my . my . 

<First use of "my" since the last report.> 
 

^1;4(23) 6-28-74 

<E in the shopping cart which F is pushing. E had been fretting  

and calling M for several minutes. Now M is nearby and E appeals  

to her, saying:> 

    E: mommy ! mommy ! mommy push . 

<Then tries to push F's hands off the handle.> 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<E touches a circular chrome dial on the dishwasher, saying:>  

    E: moon . 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<E notices bunny wrapping paper design, says:>  

    E: miaow . 

<She always tips her head and uses a "little" voice when saying 

"miaow".> 

 

^1;4(23) 6-28-74 

<E leads F toward a balloon on the table that she wants. Says  

many times:> 

    E: [biAm] " balloon ". 

<Then comes to M, holding balloon, still saying "balloon ". Then  

looks at M and says:> 

    E: [d&di] " daddy ". 

<"Daddy" as the one who just gave it to her.> 

 

 

 



^1;4(24) 6-29-74 

<M has wound up a mechanical bear for E and gone away.  

Now she returns a few minutes later and E hands her the bear,  

wanting it rewound. Says twice:> 

    E: [2mami2 2gIn1] " mammy again ". 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<Both M and F have fixed ice for her in the ice-crusher recently.  

E pats the ice-crusher as she sits on the counter, saying:>  

    E: ice . 

    M: We make ice in there.  

    E: daddy . ice . 

 

^1;4(24) 6-29-74 

    E: [&t.h] " hat ". 

<Produced on two occasions:> 

1) After E puts a piece of paper on her head. 
2) Several times, while pulling at her doll's bonnet; then again  
    in frustration because hat is loose. 
 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E, going to a bookshelf and selecting a book, says:>  

    E: [bak.h] " book ". 

<Then repeats as [ak.h] " book" several times while playing with it.> 

 

^1;4(24) 6-29-74 

    E: [dodi] " shoes " (<" shoesies "> . 

<Produced on two occasions:> 

1) E seeing her shoes. 

2) When M tries to stand E up after putting her shoes on; one  

    had partly slipped off. 

 

 

 



^1;4(24) 6-29-74 

<Offering a bit of cheese she's been eating to M, E says:>  

    E: num . 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<E pulls at her diaper when M gets her up from a nap, saying:>  

    E: [abi] " dipie ". 

<First recorded observation, but I'm sure there have been other recent uses.  

M uses this diminutive.> 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<Going toward a new box of diapers, E says:>  

    E: [abi] " dipie ". 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<As E plays with a box of salt on the counter, she says:>  

    E: [a:t.h] " salt ". 

<Recently modelled.> 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<E positions herself astraddle F's stomach as he lies on his back, saying:> 

  E: horse . 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<As Mr. Rogers on T.V. puts on a sweater, E says:>  

    E: [gout.h] " coat ". 

<Then a few seconds later, as he puts his shoes on:>  

    E: [dodi] " shoes " (< "shoesies ") . 



 
^1;4(24) 6-29-74 

<E drinks warm bath water in a cup. Then says:>  

    E: [a:t.h] " hot ". 

    M: Is it hot? <Etc.> 

    E: [3badi1] " water ". 

 

^1;4(24) 6-29-74 

    E: [badi] " water ". 

<Produced on two occasions:> 

1) E pointing into the sink at a bowl with a little water in it. 

2) E pointing at a gush of water coming from a pipe on our  

    lawn out toward the street. 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<In a crayon situation at the coffee table. E and C both have  

been drawing. E looking under the chair where a crayon  

just was, saying:> 

    E: boy ? 

<Meaning is unclear.> 

 

^1;4(24) 6-29-74 

E: push . 

<Produced on two occasions:> 

1)  E looking at pictures of a mother cat pushing her baby in a carriage.  

M has asked "what's the mother cat doing? ". 

2) After studying a picture of a bear pushing a lawn mower for a long time. 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<In an "Eva-giving-something-to-someone" situation, E says:>  

    E: [&nk.h] " thank ". 

<As of 7-2-74, not again in this situation.> 

 
 
 
 



^1;4(24) 6-29-74 

<C has thrown E's crayon toward where E was sitting.  

E goes from C's place to retrieve it. Says, possibly to  

C or to no-one in particular:> 

    E: [&nk] " thank ". 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E comes in from play area after some sort of a fall. She  

points back toward the location of the accident, saying:> 

    E: [ba] " bonk ". 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E has put a little chair by the sink, says:> 

    E: [an] " on ". 

<She climbs up. Then stands on the stool, saying:>  

    E: [an] " on ". 

<Then climbs down, saying:>  

    E: down . 

<Then climbs back up, saying:>  

    E: up . 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E brings a small case with "Babar" books in it for M  

to take out, saying:> 

    E: [bododi] " open ". 

<After she's played with books for a moment once they're out,  

she brings them back to M. As E is about to try to put them  

back in the case, she says:> 

    E: [&k.h] " back ". 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E tries to fit a part back onto a stacking dolphin toy, saying:>  

    E: [&k.h] " back ". 

 

 



^1;4(24) 6-29-74 

    E: [gaba] " bug ". 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<Phonology: birdie. The pronunciation of "bird" changed as  

of today from [bi] to approximately [budi] . V is not rendered  

here quite right; it's hard to hear.> 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<E has just wet outside with no diapers on. Says to M:>  

    E: [&t.h] " wet ". 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<After E completes some project, she says:>  

     E: [di&] " there ". 

<First certain use of "there" for completion rather than deixis,  

but for some time there have been probable ones.> 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E has been putting vinyl fish on the side of the tub;  

after each fish says:> 

   E: there . 

<Now as she spreads out her hands on one fish "feeling"  

it, she says:> 

    E: [a:t.h] " hot ". 

<The water in the tub is warm and the fish has been in the water.> 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<E looks at a picture of a naked boy ("Grub") getting a bath  

by having his M pour water over him from a large container; E says:> 

    E: coldie . 

 



^1;4(24) 6-29-74 

<E pulls at her wet diapers in the morning, saying:>  

    E: [&t.h] " wet ". 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<M has hung a tiny doll on E's ear and E has removed it.  

E now puts it back up to her ear, saying:> 

    E: ear . 

<M has just said "baby on your ear", etc. This is perhaps  

one of the first locative uses of N.> 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<E climbs into C's chair after C has finished dinner and  

gone away. Starts to finger C's food, saying:> 

    E: Christy . 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<E opens a box which F has just shown her how to  

open, then says:>  

   E: there . 

 

^1;4(24) 6-29-74 

<As E plays with tiny oval shiny green leaves of ivy,  

she says:>  

    E: moon . 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E touches a tiny ball of chopped spinach which M is  

offering her with her finger, saying:> 

    E: moon . 

<Earlier in the day, she'd used "moon" for oval green leaves.>



 
^1;4(24) 6-29-74 

<E looks at a picture of the sun on the cover of "Best Word Book":>  

    M: What's this? 

  E: moon . 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E picks up a block in the yard, then says several times:>  

   E: [bak.h] <and> [ak.h] " block ". 

<I'm sure she's known this for some time.> 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E looks excitedly into a tub of water on the patio, which has  

a tiny bug in it; says:> 

   E: [gaba !] " bug ! ". <(?)> 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E notices a fly in the kitchen, says:>  

   E: [gaba] " bug ". 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E moves C's blanket around on the couch, saying:>  

   E: [&gi] " blanket ". 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E puts a blanket on her doll, saying:> 

   E: night-night . 

<After a pause, looks suddenly at M, saying:>  

   E: baby . 

 
^1;4(24) 6-29-74 

<E looks at a picture of several babies on the cover of a book.  

One is lying down. She says:> 

   E: baby . night-night . baby . 

 

 

 



^1;4(25) 6-30-74 

<After F tickles her foot, E thrusts out the other foot  

for a tickle, saying:> 

    E: [gIn] " again ". 

 
^1;4(25) 6-30-74 
<E glances at M, who is eating a cookie, and says:> 

    E: num . 

<Seems to be a disinterested comment.> 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E touches an empty soap dish in the tub, saying:>  

    E: [oup] " soap ". 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E points to the blond hair of "Grub" in a book, says two  

times for different pictures:> 

    E: hat . 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E playing with a bit of tape which M has just given her.  

Says several times:> 

    E: [&bis] " dipies ". 

<Perhaps associates this with the tape on her disposable diapers.> 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E plucks at her diaper, wants it off so she can get into the  

tub which M is running. Says twice to M:> 

    E: [as . abi] " off . dipie ". 

 
 

 

 

 

 

 



^1;4(25) 6-30-74 

<E has looked at a picture of a black bird in a book and called  

it "birdie". Now about 45 minutes later she sees another picture  

of the same bird in the book and says:> 

    E: birdie . again . 

 

^1;4(25) 6-30-74 

<On a couple of occasions today and yesterday, on hearing or  

seeing a plane, E said:> 

    E: [am:] " airplane ". 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E at Tammy-Beth's house; she has been given some toys to  

play with. On several different occasions as she manipulates  

them or goes up to them, she says:> 

    E: [doi] " toy ". 

 
^1;4(25) 6-30-74 

    E: [&k.h] " tractor ". 

<Produced on two occasions:> 

1) E looking at a picture of a cat riding a trike. 

2) While going to get on her kiddicar. 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E lying on her back in the living room as M changes her diaper.  

Looks toward C, who is riding her spring horse in the next room, says:> 

    E: Christy . 

    M: There's Christy.  

    E: [ois] " horse ". 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
^1;4(25) 6-30-74 

<C riding her horse, M and E in the kitchen. E says:>  

    E: horse . 

    M: Horse. 

   E: Deedee <= Christy> .  

   M: Deedee's riding it. 
 

^1;4(25) 6-30-74 

<After E finishes putting her vinyl fish on the side of the tub, she says:> 

E: there ! 

 

^1;4(25) 6-30-74 

<E looks at a picture of a porcupine halfway up a pine 

 tree; says:>  

   E: [&p.h] " up ". 

<For the last two days, she's said "up" several times looking up  

at a trellis in the patio, meaning unclear. Could be just a comment  

about the trellis. Stative "up" just coming in, apparently.> 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E looks at a picture of a witch and a cat on a broom. The cat 

 is at an angle slightly up on the stick. She says:> 

    E: up . 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E in the wading pool by herself at Tammy-Beth's, withholding  

some toy she thought T-B and C wanted. Says several times:> 

    E: my . 

<With a little possessive gesture.> 

 
 

 

 

 



^1;4(25) 6-30-74 

<E comes up to pinch Joy H.'s (an adult female friend) leg,  

saying:> 

    E: [bIdi] . 

<Then repeats as she pinches M's pants-covered leg. Meaning  

unclear. For some time, this has been associated with pinching  

people's legs.> 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E on the couch; bends her knees as if she will jump, saying:>  

    E: [Amp] " jump ". 

<But does not jump. She is only pretending.> 

 
^1;4(25) 6-30-74 

    E: all gone . 

<This is not too frequent but occurs once every few days, mostly  

in connection with depleted food or drink.> 

 

^1;4(25) 6-30-74 

<E outdoors with no diaper on. She looks back at the place  

on the ground where she has just wet, saying:> 

     E: [&t.h] " wet ". 

 
^1;4(25) 6-30-74 

<E replies to "what's that?", of a fish in a book, with:>  

     E: [dIs] " fish ". 

 

^1;4(25) 6-30-74 

<When M asks "what's that?" of small pictures of ketchup bottles  

in "Best Word Book", E replies on several occasions:>  

    E: [gaba] " ketchup ". 

 

 

 

 



^1;4(26) 7-1-74 

<E sets a Big Bird finger puppet back up in a muffin tin after it fell over, saying:> 

   E: again . 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<In the last 3 days or so E has become very interested in looking at books and  

remarking upon the pictures. Likes to thumb through C's tiny books, saying  

BIRD and MIAOW etc., as she sees these. Also she's just begun to look at  

Richard Scarry's "Best Word Book ". She makes the same response on different  

occasions to certain pictures  on the covers, e.g., PUSH, BIRD, MIAOW, TICKY,  

BYE-BYE and TRACTOR (the last for a cat on a bike).> 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<E follows M around as M waters the plants, saying many times:>  

    E: [b&mp.h] " plant ". 

<M has been modelled on other days in this context.> 

 

^1;4(26) 7-1-74 

<E touches a piece of protective paper from a small bandaid, saying:> 

     E: gum . 

<It is shaped like a stick of Trident gum, or maybe she thinks it's gum paper.> 

 
 
^1;4(26) 7-1-74 

<E touches a dirty pan in which M cooked cereal this morning, saying:> 

   E: num .  

 
^1;4(26) 7-1-74 

<E pulls at her diaper, saying:>  

    E: [&bis] " dipies ". 

 
 

 

 

 

 



^1;4(26) 7-1-74 

<In the early morning, F has changed E's diaper in the living  

room. E now in the bedroom with M. She looks back towards t 

he living room and repeats to M:> 

    E: dipie . daddy . 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<E often points to pictures of men in magazines, saying:>  

    E: man . 

<No longer points to women or calls them MOMMY. This use  

of MAN continues as of 7-9-74.> 

 

^1;4(26) 7-1-74 

<E goes over to look at toys on toy-shelves as M is trying to 

 urge her out the door, saying:> 

    E: toy . 

 

^1;4(26) 7-1-74 

<E finds a rubber band on the handle of her kiddicar, which  

she calls "tractor", says three times:> 

    E: [&k.h . b&m] " tractor . band ". 

 

^1;4(26) 7-1-74 

<E trying to push her kiddicar out the back door. As she tries  

to manoeuver it into place, she says:> 

    E: [&k.h . &k.h] " tractor . tractor ". 

<When the kiddicar is stuck halfway out, she pushes, saying:>  

    E: [o bus . &k.h] " o push . tractor ". 

 

 

 

 

 

^1;4(26) 7-1-74 



<E spies C's Bigwheel and trike as we come out of the house.  

She says:> 

    E: [&k.h] " tractor ". 
 
^1;4(26) 7-1-74 

<E reaches toward out-of-reach soap as M and E stand at the  

sink. Twiddling her fingers, she says:> 

    E: [oup.h] " soap ". 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<E looks at cover of "Best Word Book", evidently at cat driving 

 a car, says:> 

    E: bye-bye . 

 
^1;4(26) 7-1-74 

    E: [&p.h] " up ". 

<Produced on two occasions:> 

1) While holding onto the edge of the kitchen sink and trying to  

lift herself up.  Either a comment on her own action or a request  

for help from M. 

2) E starting to climb over the edge of the tub. 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<E tries to maneuver a child's chair through a tight space; says:> 

     E: [bip bip] " beep beep ". 

<First use.> 

 
^1;4(26) 7-1-74 

    E: [&k.h] " back ". 

<Within the last week or few days, this has become an extremely frequent  

word in many different situations which share the idea of "put X back ".  

Generally as E returns something to where it was earlier or where it normally  

belongs.  Occasionally as a request for M to do it. 

 
 

^1;4(26) 7-1-74 



    E: back . 

<Produced on two occasions:> 

1) E takes blocks down from a tower and puts them back into a pan.  

2) As E holds a piece of paper towel which M has just given her out 

toward the towel dispenser. She is then happy when M puts it back onto the dispenser. 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<E checks a place on the rug where M has just been wiping up a little mess  

with a washrag, saying:> 

    E: [boi] " wipe ". 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<Phonology: Yesterday and today E has put a final -s on many nouns, whether  

or not it's appropriate for a plural or possessive. E.g., looks at one bird in a book 

 and says [budis] " BIRDIES ". Has occurred with "MOMMY, DADDY(?), [didi] 

"CHRISTY", BIRDIE, DIPIE, SHOESIES [dodis]. Perhaps only occurs with  

words with final [i] , and not after consonants.> 

 

^1;4(26) 7-1-74 

<On several occasions, E points at the outstretched paw of a bear policeman  

on the cover of "Best Word Book", saying:> 

    E: ticky . 

 

^1;4(26) 7-1-74 

<E playing with M's sleep shade, says:>  

          E: [mamis] " mommys ". 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<E hands M the pencil which M had been writing with, saying:>  

       E: [mamis] " mommys ". 

 
 
 
 
 
 
 



 
^1;4(26) 7-1-74 

<F reports that E said this to him after M told her to tell F his  

eggs were ready:> 

     E: eggs . hot . mommy . 

<I didn't say anything about "hot" but on other occasions  

I have said (not to E) that F's eggs would get cold, etc.> 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<On several separate occasions, after E succeeds repeatedly  

in putting a rubber band on top of her kiddicar handle, she says:> 

      E: there ! 

 
^1;4(26) 7-1-74 

<E gives a small green leaf (shaped like an elongated half-moon)  

to M, saying:>  

    E: moon . 

<E continues to use this for the real moon too.> 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E trying to fit pieces of a dolphin back on a stake. After fitting one 

 on, she reaches for another, saying:> 

       E: [gIn] " again ". 

<As she puts a second one on, she says:>  

       E: [an] " on ". 

<Reaching for a third, she says:> 

       E: again . 

 
  ^1;4(27) 7-2-74 

       E: [gIn] " again ". 

<Produced in these contexts:> 

1) Many times, each time as E prepares to repeat a game she's invented in which  

she holds a piece of ham between her lips. 

2) Handing a wind-up engine to M after it has run down. M had just wound it for  

her a moment earlier. 
 
 



^1;4(27) 7-2-74 

<E brandishes a plant stake, apparently pretending to throw 

 it but not letting go. Says:> 

      E: [o: . o:] " throw . throw ". 

<E then takes the stake to her kiddicar and knocks it against it,  

saying twice:> 

      E: [2o:2 ... 2'&k.h1 ] " throw ... tractor ". 

<Pause between words, but falling intonation only at end, like a  

word combination. After intervening utterances, E hits the stake  

against the telephone, saying:> 

       E: throw . goy . <goy = "telephone"> . 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<For a couple of days, E has pointed out pictures of elephants in 

"Babar" books, saying:>  

       E: [babai] " Babar ". 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<E trips while getting into the wading pool and falls on her face,  

 getting her eyes wet. She then says:> 

       E: [ais] " eyes ". 

 
^1;4(27) 7-2-74 

        E: [bakis] " bookies ". 

<E alternates this with [bak.h] " book " as she handles books,  

several different times today. She seems to be able to add -s  

only after -i. I don't think "Bookies" has ever been modelled.> 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<E sits down on the rug in her room and sets several books on  

the floor beside her. Then says several times:> 

        E: [dAm . bak.h] " down . book ". 

 

 



 

^1;4(27) 7-2-74 

<E has seen a telephone in a restaurant, said "goy" (= telephone) 

several times. Now trying to get F to look, says:>  

      E: 2daddy3 . 3goy1 . " daddy goy " 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<C said that she wanted the cracker the waitress was taking away,  

and the waitress gave it back. C used the word "cracker". E has  

always called crackers "cookie".  E now says:> 

       E: [1gVgV2 . 1didi2] " cracker . Christy ". 

<Vowels are hard to catch.> 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<As E follows M, chewing a bit of hotdog M has just given her, 

 she says several times:> 

       E: [nAm . da] " num . (hot)dog ". 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E sees balloons falling on T.V., says:> 

       E: ball ! 

<Then goes immediately up to the T.V. for a closer look, saying:>  

              E: [di] " see ". 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E sees a picture of one duck in a book, with its beak open as if 

"talking" to some ducklings; says:> 

        E: [budis] . quack . " birdies . quack ". 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<Looking at a picture of a man with a hammer, pounding nails  

into a box, E says:> 

        E: [b&m b&m] " bang bang ". 
 
 
 



 

^1;4(27) 7-2-74 

<E touches a drum (in a picture) that an animal is beating  

while marching, says:> 

      E: [b&m] " bang ". 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E looking at pictures in a book. In response to both a trike and  

a toy truck, E says:> 

       E: [&k.h] " tractor ". 

<This seems to be generalizing to cover a range of riding toys  

(except horses), cars, and trucks. But not airplanes, nor has she ever  

called a train or boat anything.> 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E looks toward shelves with stuffed animals in a restaurant, says:>  

       E: [2di3 3ois1] <Also> [2di3 2'ois1] " see . horse . see horse ". 

<First sounds like a two word utterance, second like a word combination.> 

 
^1;4(27) 7-2-74 

       E: [VVk.h] " milk ". 

<For the last several days E has pronounced this with diphthong,  

hard to hear. E.g., as she sets her milk glass down on the table after  

drinking out of it.> 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E in bed, shortly after M has pinned poppy on her. She says:> 

       E: [babis] " poppys " <= pacifier> . 

<Final -s occurs now with MY, POPPY, TOY, as well as others  

noted earlier.> 

 
 

 

 

 

 



^1;4(27) 7-2-74 

<E playing a game of throwing paper into the toilet. On two occasions,  

she comes back from the toilet, goes toward Kleenex box from which  

M has the last time gotten paper for her, saying:> 

     E: [b&pa] <and> [baba] " paper ". 
 
 
^1;4(27) 7-2-74 

<E sees the chair which M has just put on child's table, evidently  

wants it down. Says:> 

     E: [adAm] " A down ". 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E looks at a picture of a monkey clinging to the top of a box with  

its hands, with its feet on the side of the box. Says:> 

       E: up . 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<Looking at a toy monkey up on the light fixture in a restaurant,  

E says:> 

        E: up . 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E has been put to bed but has called M back to her side. Standing  

up inside her crib, she says:> 

        E: up . 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<Looking at a picture of a rabbit in mid-air jumping into a baby  

carriage, E says:> 

         E: up . 

 
 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<E runs after C who has something E wants, says several times:>  



       E: my . 

<The object is not E's.> 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<As E pushes a tiny wind-up engine along the floor, she says:>  

      E: push . 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E pushes against a book which C is holding, saying:> 

     E: push . 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E takes her own lollipop out of M's mouth, saying:>  

      E: [mais] " mys ". 

<Then puts it back in. She had laid it on M's lap earlier.> 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<E and M on the couch. E starts climbing on M, saying:>  

      E: [Amp.h] " jump ". 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E runs in from outside, where she has just trickled a little  

milk down her bare chest while drinking, saying:> 

      E: [biu] " spill ". 

<First use.> 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<M takes the high-chair tray away from in front of E, spilling  

a little milk on E's foot. E looks down, says two times:> 

    E: [biu] " spill ". 

<Second use.> 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E comes upon C and M playing "drop the handkerchief", says:>  

    E: [d&n d&n] " dance dance ". 

<No other use as of 7-17-74. She's beginning to stamp her feet  



and rotate when M says "can you dance?", etc.> 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<M empties water out of the washtub which E plays in on  

the patio. E then holds it and stretches it out toward the  

wading pool, from which M has refilled it in the past, saying:> 

    E: more . 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<E playing a game of throwing bits of toilet paper into the toilet.  

She runs to M for another piece to throw, saying on two separate  

occasions:> 

    E: more . 

 

 

 

 

 

 

 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<E takes all the pieces off the dolphin puzzle and puts them on  

the couch, then says:> 

     E: [mo moi] " no more ". 

<No real "demand" sense. M says "there aren't any more" or so.  

Then E says:> 

     E: again 

<Then E picks up a piece and starts to put it on again, saying:>  

      E: on . 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<E does not produce IN or OUT at all.> 

 



^1;4(27) 7-2-74 

     E: [bu:] " pull ". 

<Produced on two occasions:> 

1) E pulling on M's extended foot. 

2) E pulling on toilet paper roll. 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<E taking pieces off a dolphin stacking puzzle. Each time 

 a piece comes off, she says:> 

     E: [momoi] " no more ". 

<Once, instead of "no more", she said:>  

     E: there . 

<As she starts assembling the puzzle again, she says:>  

     E: again . 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<E pulls at her bib in a restaurant, says two times:>  

     E: [3baba1 . 3as1 ] " bib . off ". 

<Falling intonation on each word.> 

 

 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<E gives M some nesting cups out of her crib, saying:>  

     E: [bakis] " blockies ". 

    M: Blocks. 

    E: [bak.h] . 

<Imitated without -s.> 

 

^1;4(27) 7-2-74 

<To get M to come and see a "daddy longlegs" in the tub,  

E says:>  

     E: [gAm . gaba] " come . bug ". 

<C had just taken F in for a look. "Bug" has been said a  



moment earlier by F.> 

 
^1;4(27) 7-2-74 

<As E plays with Joanne's big dark glasses, she says:> 

     E: [agis] " glasses ". 

 
^1;4(28) 7-3-74 

<C approaches E briefly with the toy airplane, then backs off.  

E wants her to come again, says:>  

      E: again . 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E has held up a colored yarn which M and F have applauded as a 

"rainbow ". Now selecting another yarn, saying:>  

      E: [gIn] " again ". 

<Then holds it up.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E has been in the bedroom to visit F in the morning. They've said 

"bye" and E came out. E says to M, as a report:>  

     E: bye . 

     M: Bye? 

     E: daddy . bye . 

     M: Did you and daddy say bye to each other? 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E comes to M a short while after she's eaten ice chips which  

F gave her, says:> 

      E: ice . 

     M:  ... who fixed the ice for you?  

     E: daddy . 

 

 

 

 



 

^1;4(28) 7-3-74 

<E points to a little boy in the swimming pool, saying:>  

     E: boy . 

<First use for a while.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E has found a pile of pacifiers on yarns, said POPPIES (= pacifiers).  

Now reaches toward the shelf where they had been, saying:>  

            E: [momoi . babis] " no more . poppies ". 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E goes toward a book shelf, saying:>  

      E: book . book . 

<E moves a chair away from in front of the books, saying:>  

      E: no . 

 
^1;4(28) 7-3-74 

<When M gives E a bit of toast, E says:>  

      E: [dos] " toast ". 

      M: Toast.  

      E: num . 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E succeeds in putting a bonnet on a doll, then says:>  

      E: hat . 

      M: Hat. 

      E: baby . 

 
 

 

 

 

 



 

^1;4(28) 7-3-74 

<E looking at a picture of a child on a tiny land-going "sailboat ". Says:> 

     E: noise . 

     M: Noise? <E touches picture, orienting it toward M, says:>  

     E: [di] " see <?> ". 

<Rising intonation.> 

     M: See? 

     E: [bus] " push ". 

<There's no one pushing.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E hears and sees an airplane in the sky, says:>  

      E: [abam] " airplane ". 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E looks up at containers of toys on the table, says:>  

     E: [dois] " toys ". 

<Plaintive, she wants them.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E takes sponges and rags from under the sink, saying:>  

     E: a got . 

     M: What have you got?  

     E: [dois] " toys ". 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E says to M in the bathroom:>  

     E: come . horse . horse . 

<M follows E to the T.V. where perhaps E had seen a horse, now gone.> 

 

 

 

 



 

^1;4(28) 7-3-74 

<E watches C drink out of a small glass, says:>  

     E: [iuwk.h] " milk ". 

<Glass has water in it, but E didn't see M prepare it.> 
 
^1;4(28) 7-3-74 

<E twiddles her fingers toward out-of-reach soap as she stands  

at the sink "washing" her hands, says:> 

     E: [oup] " soap ". 

<M then gives it.> 

 
^1;4(28) 7-3-74 

<E pushes a stool up to the sink, saying:>  

      E: [&n] " hand ". 

<When M helps her to get up, she starts to wash her hands.> 

 
^1;4(28) 7-3-74 

<E comes into the kitchen where M is, holding her bottle, saying:>  

      E: mommy . 

<Rising intonation.> 

      M: Yeah? <E sets the bottle down on the counter, saying:> 

      E: bottle . 

<Falling intonation.> 

 
^1;4(28) 7-3-74 

<E watches C begin to get up from a blow-up airplane on which  

she was sitting, says:> 

      E: up . 

 
^1;4(28) 7-3-74 

<E and C on the couch. E suddenly picks up her fish which were  

closer to C, saying:> 

       E: [mais] " mys ". <Several times.> Deedee <= Christy> 

 

 



 

^1;4(28) 7-3-74 

<M trying to get E to take a vitamin pill. E ignores the pill, 

 is very busy picking up beads she's spilled out of a box and  

putting them back in. She says:> 

      E: [&nk.h] " thank ". 

<Function of "thank" not clear.> 

 
^1;4(28) 7-3-74 

<E comes up to M with a glass of milk, saying:>  

       E: milk . 

<Talks, M holds the glass and gives her a sip, E then says:>  

       E: thank . [gIn] " again ". 

<M responds by giving her another sip, which she takes.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E takes a pair of toy glasses off her face, saying:>  

       E: [as] " off ". 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E brings two ladders which belong on C's fire engine into  

the living room, saying:> 

       E: beep beep . 

 
^1;4(28) 7-3-74 

<M empties a container of ice chips into E's cup. E then says:>  

       E: [gogai] " all gone ". 

<"All gone" is primarily used when E tips her bottle up and down  

when the contents are almost gone.> 

 
^1;4(28) 7-3-74 

<E knocks a bowl of yogurt onto the floor. Nothing spilled. E says:>  

       E: [boi] " wipe ". 
 

 



 

^1;4(28) 7-3-74 

<E has thrown a marble across the floor. Now turns to M  

to "report" it, saying:> 

       E: [o:] " throw ". 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E hands M a tube of toothpaste with the cap on which  

M had given her, saying:> 

      E: open . 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<GIGI has recently been replaced by COME when E wants someone  

to follow her. Often she tries to lift someone bodily to a standing position.  

But once yesterday and once today E used "gigi" when she wanted M to  

get something she'd dropped. E.g., today, when a crayon fell on the floor  

as E sat drawing, she said "gigi" while holding her hand toward it.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E summons  M to come with her, saying:>  

      E: [gigis] . 

<Note: -s, also today on [dodis] "shoesies".> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<C runs across the floor. E, watching, says:>  

     E: [nAn nAn] " run run ". 

<First use. No other as of 7-17-74.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E extends a cheerio toward M's mouth, saying:>  

     E: bite . 
 
 

 



 

^1;4(28) 7-3-74 

<After F has given both C and E a bite of his sandwich,  

E reports this to M:> 

     E: bite .  

     M: Bite? 

     E: daddy . Deedee . 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<C gives E a vinyl fish which she'd dropped, saying:>  

     C: One of your fish got under the couch. 

     E: fish . <E reports this to M> 

     M: Fish . 

     E: Didi 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E puts M's glasses toward M's face, saying:>  

    E: eye . 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E riding her horse, M in the other room. E shouts:>  

    E: [ba] " bottle ! ". 

<When M returns, E holds out her bottle to M, saying:> 

 E: mommy. 

 <M  then takes it.> 
 
^1;4(28) 7-3-74 

<E has been in the living room with F, eating a piece of frozen spinach. Now stands 

by M waiting for her to cut off another piece, says:> 

E: daddy . 

<When M gives her the piece, she takes it to F.> 
 
 

 

 



 

^1;4(28) 7-3-74 

<E starts toward the living room after taking bowls out of the 

 kitchen cupboard, saying:> 

  E: daddy . 

<Subsequently gives one to F.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E sitting with M on the couch, watching C playing with a big  

blow-up airplane. C is now sitting down on it. E says:> 

  E: bye .  

  M: Bye? 

  E: Deedee . 

<"Bye-bye" is becoming associated with games of riding on toys and 

 pretending to take a trip. E.g., E says "bye" while sitting on her kiddicar.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<When M, F, C and E get out of the car after driving home after  

dark, E looks around the sky, saying:> 

  E: moon . 

<But there is no moon.> 

 

^1;4(28) 7-3-74 

<E finds a pair of toy glasses, says:>  

        E: [agis] " glasses ". 

 

^1;4(29) 7-4-74 

<M swings E around and around, then puts her down. E holds  

out her arms for a repeat, saying:> 

 E: again . 

 
 

 

 



^1;4(29) 7-4-74 

<E climbs onto M's lap holding a toy wind-up engine  

she's just found, saying:> 

      E: [agat.h] " A got ". 

<Then gives it to M, saying:>  

      E: again . 

<M has wound it repeatedly for her in the past, and she has elicited  

another winding by saying "again ". Now, "again" used to elicit a  

first winding.> 

 
^1;4(29) 7-4-74 

<E "visits" a plant in the living room, then reports to M:>  

      E: [b&mp] " plant ". 

 
^1;4(29) 7-4-74 

<E points toward the sky during a fire-works display, saying:>  

      E: [gai] " sky ". 

 
^1;4(29) 7-4-74 

      E: [abis] " dipies ". 

<Produced on two occasions:> 

1) E pulling at her white shirt, wanting it off so she can go in the  

wading pool. Everything else is off. 

2) E had pulled a Kleenex out of the box, now lays it beside M, saying this.  

<First time she has called a Kleenex anything.> 

 
^1;4(29) 7-4-74 

<E rolls out a little bit of paper towel on the kitchen floor,  

then says:> 

      E: night-night . 

<Bed-like look?. She makes no attempt to lie on it.> 

 
 

 

 

 



 

^1;4(29) 7-4-74 

<E looks up as we come through a door opening onto the inside  

of the stadium.  Many people are on bleachers above the doorway,  

and all around. She says:> 

     E: up . 

 
^1;4(29) 7-4-74 

<E "excuses" herself from dinner by saying:>  

     E: done . 

<Then after a few minutes, she takes a bit of food from her plate,  

which M had put down low where she could reach it, saying:> 

      E: more  

  

^1;4(29) 7-4-74 

<E points into the sky during fireworks display. She says to  

various people at different times:> 

     E: [di] " see ? ". 

<Rising intonation.> 

 

^1;4(29) 7-4-74 

<E pushes on an open dishwasher door, saying:>  

     E: [goudis] " close ". 

 
^1;4(29) 7-4-74 

<E on the couch. When F enters the room, E  gathers up  

C's blankets closer to her, holds them, looks at F, and says:> 

     E: [agat] " A got ". 



 
^1;4(29) 7-4-74 

<E gives M back a bit of cucumber which M had given her 

 a moment ago, saying:> 

      E: [mo moi] " no more ". 

<Apparently doesn't like it.> 

 
^1;4(29) 7-4-74 

<E comes to M, pulling at newly-wet diaper, saying:>  

      E: [Et.h] " wet ". 

<New pronunciation.> 

 
^1;4(29) 7-4-74 

<E reaches toward M's ear as she sits beside her, saying:>  

      E: ear . 

<Then, after touching C's ear next, she says:>  

      E: ear . Deedee . 

 
^1;4(29) 7-4-74 

      E: bottle . [gigi] . 

<Produced just after E dropped her bottle from the chair she was  

sitting in and before she got down to get it herself. This event  

impressed her; afterward she kept talking about [ba] " bottle" and  

touching the place on the floor. Then she got back in the chair and  

repeated the whole thing, including the utterances.> 

 
^1;4(29) 7-4-74 

<E handles small leaves in the yard, saying:>  

      E: moon . 

 
^1;4(29) 7-4-74 

<E has a pile of C's blankets which she'd gathered up into her arms, says:> 

      E: [agis . didi] " blankets . Christy ". 

 



^1;4(29) 7-4-74 

<When M shoos E away from the dishwasher controls,  

she protests, saying:> 

      E: mys ! <= my , mine> . 

 
^1;5(0) 7-5-74 

<Phonology: Starting yesterday, there is a great increase in a number of  

single-word utterances preceded by [o, A, AN, a] and other vowels. As of  

7-10-74 this continues some, but not as frequent as earlier. By 7-17-74 it is 

almost gone, except for occasional [a:] or [aN:] , which could be WANT.> 

 
^1;5(0) 7-5-74 

      E: [ga:] " call ". 

<Produced twice:> 

1) When E sits on the bed with the telephone receiver against her shoulder. 

2) After M hangs up the phone after talking. This was new as delayed imitation  

yesterday. Today spontaneous. Continues spontaneous in this situation as of 7-10-74. 

 
^1;5(0) 7-5-74 

<E has opened the top of the ice crusher but can't close it. She gestures t 

oward it, looking at M, says:> 

      E: [A goudis] " A close ". 

<Same pronunciation last night.> 

 
^1;5(0) 7-5-74 

<E has been sitting on the counter; M has just put her down.  

E runs back toward the counter, arms up-stretched, saying:> 

      E: [&k.h] " back ". 

<First use in connection with herself, or I think, in connection with 

 movements of people.> 

 
 

 

 

 



^1;5(0) 7-5-74 

<After M opens the living room curtain in the morning, E goes to  

the place where the cord is, saying many times:> 

      E: [A bo:] " A pull ". 
 
^1;5(0) 7-5-74 

<E looks at a photograph in a book of boys standing in water, says:>  

      E: [ba:di] " water ". 

 

^1;5(0) 7-5-74 

<E sees M holding a sugar bowl with a spoon in it, says:>  

      E: [o buwm] " o spoon ". 

 

^1;5(0) 7-5-74 

<E comes into the kitchen, holding out her glass in which she's had coke.  

Says many times:> 

     E: more ... coke . 

<Always the same intonation. Slight fall on "more", pause, "coke" level  

at pitch at end of "more".> 

 
^1;5(0) 7-5-74 

<E pulls at the glued-on cap of her doll, says several times:>  

       E: [A bu ; a bo] <and variants> " A pull , baby ". 

<2-3 second pause between last "pull" and "baby". Then she goes on saying  

"pull" several more times.> 

 
^1;5(0) 7-5-74 

<M shows E a peanut, says:>  

       M: What's this? 

       E: [bIdIs] " peanut ". 

<She also said this spontaneously upon picking up a peanut last night.> 

 
 

 

 



 

^1;5(0) 7-5-74 

<E has picked up a metal fox, M has labeled it. Then E picked up a ceramic  

fox, M tells her "that's a fox too ". Now E picks up the metal fox again, saying:> 

    E: again . 

 
 
^1;5(0) 7-5-74 

<E looks at a picture of a boy swinging on a tire. His shirt is pulled up  

at the back, so bare skin shows. E says:> 

    E: [bIdi] . 

 

^1;5(0) 7-5-74 

<E inspects a bit of hot spinach which dropped on her arm as M was 

serving it, saying:>  

    E: hot . mommy . 

 

^1;5(0) 7-5-74 

<E sitting on the floor inspecting the bottoms of her feet, which have  

gotten wet from water on the floor. Says:> 

    E: wet . 

<Seems relieved when M wipes them.> 

 

^1;5(0) 7-5-74 

<E is a bystander:> 

   C: I've got to go potty. 

   M: OK. 

   E: potty . Deedee . 



 
^1;5(0) 7-5-74 

<E walks into the kitchen plucking at her diapers which she's wet, saying  

several times:> 

   E: wet . 

<As M bends down to help her, she says:>  

   E: dipies . wet . 

<1-2 second pause between words.> 

 

^1;5(0) 7-5-74 

<E dips her bottle in a tub of water, then says:>  

   E: [2ba:1 . 3&t.h1] " bottle . wet ". 

 

^1;5(0) 7-5-74 

<E finds a bar of wrapped soap, wants to take the wrapper off. Says:>  

   E: [oup.h] " soap ". 

  M: Soap 

  E: [bobodi] " open ".  

  M: No. 

  E: [mys] " my ". 

<Last three utterances are repeated> 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<E leans over the end of her crib in the morning, says to C, 

 who remains asleep:> 

   E: hi . 

<After M takes her out of the room, she repeats this to M as follows:>  

   E: hi . Deedee . 

 
^1;5(1) 7-6-74 

   E: [da:] " salt ". <Imitated> 

 

 
 
 
 



 
 

^1;5(1) 7-6-74 

<E points to a picture of a giraffe, pig, and horse,  

saying many times:> 

   E: horse . 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<E playing with a toy phone, says:>  

   E: [ga:] " call ". 

   M: Who are you calling? 

   E: Deedee . <Long pause.> daddy . 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<After F and C go out of the front door, leaving E and M inside, E 

says:> 

   E: [bais] " bye ". 

<Note, inappropriate -s.> 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<E, C and M on a beanbag. E pushes and kicks her feet against C.>  

   M: Don't kick Deedee. 

   E: Deedee . push . 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<E puts a dishtowel back on the stove handle, which she'd just pulled it down  

from, saying:> 

  E: back . 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<E points to a picture (in Mother Goose book) of upper trunk and branches  

of a tree, saying:> 

  E: up . 

<Repeated on 7-9-74.> 

 
 



 
^1;5(1) 7-6-74 

F: That's a glass of water. <Intervening utterances.>  

E: [ba:di] " water ". 

<Delayed imitation.> 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<E touches the sail in the picture of a toy sailboat, saying:>  

    E: noise . 

<Yesterday she said "noise" pointing to a land-going sailboat toy in  

a picture. Meaning unclear.> 

 

^1;5(1) 7-6-74 

<E said on several different occasions, for a dress which M put on her and 

for  her T-shirt:> 

    E: [got] " coat ". 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<E on route from the kitchen to return a toy phone to the play area. M in  

the kitchen. E says:> 

    E: bye . goy <= telephone> back . 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<E in the room adjacent to M. Says several times:>  

   E: o poppy <= pacifier> . 

<Then comes to M, pulls on the pacifier, which is pinned on her shirt, says:> 

    E: [bu] " pull ".  

    M: Don't pull. 

    E: poppy . 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<E in the kitchen with M. Has probably seen one of F's coke bottles, says:> 

   E: coke ... num . coke ... num . 

<"Coke" mid-level, "num" low-level in both utterances.> 

 

 



^1;5(1) 7-6-74 

<M dressing E. E begins to put one hand into the arm-hole, saying:> 

   E: [&n] " hand ". 

 
^1;5(1) 7-6-74 

   E: [dai] " slide ". 

<Produced on two occasions:> 

1) E patting the picture of a slide in a book. 

2) Touching the slide outside, says [A dai] "A slide". 

 

^1;5(1) 7-6-74 

<E looking at the picture of a girl on a swing, says:>  

   E: [bjAm:] " swing ". 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<As E takes a book out of the new book shelf and takes it to the toy piano 

 with her, she says many times:> 

   E: a got . 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<At a children's theater, E goes over to a little boy with no shirt on and 

 touches his back, saying:> 

  E: [bIdi] . 

 
^1;5(1) 7-6-74 

<After E spills a bit of milk on the restaurant booth, she says:>  

  E: [bIp.h] " drip ". 

 
^1;5(1) 7-6-74 

  F: Can I have a bite of (your) hotdog please?  

  E: no . my . 

<A refusal.> 

 

 

 



^1;5(1) 7-6-74 

<E looks at F as M wipes her face and hands, saying:>  

  E: mommy . 

 

^1;5(1) 7-6-74 

<E in the bathroom visiting C, who is on the potty. Says:>  

  E: hi . potty . bobodi . 

 

^1;5(2) 7-7-74 

E: drip . 

<Several times. Then:>  

E: mommy . 

<Context omitted.> 
 
^1;5(2) 7-7-74 

<E picks up a tiny crescent-shaped bit of paper, saying:> 

 E: moon . 
 
^1;5(2) 7-7-74 

<Hearing an airplane outside, E says to M:>  

 E: [abAm] " airplane ". 

 M: Oh, I hear it. <Etc.> 

<E then runs to the door, goes outside, says repeatedly to C, who is outdoors:> 

 E: gigi . sky . 

<Trying to get C to attend to the plane.> 
 
^1;5(2) 7-7-74 

<After an airplane which E had remarked on has gone:>  

M: Did you hear an airplane? <Etc.> 

E: bye-bye . 

 
^1;5(2) 7-7-74 

<E closes a cigar box with a puzzle in it, then says:>  

E: [gous] " close ". 

 

 



 

^1;5(2) 7-7-74 

<E looks at a small picture of a parrot sitting on top of  

block-like letters, says:> 

  E: up . 

 

^1;5(2) 7-7-74 

<E points to tiny leaves on a stem of apples printed on  

M's dress, saying in connection with each leaf:> 

  E: noise . 

<Is the leaf like the sail of the sailboats that have elicited "noise" recently?> 
 
 
^1;5(2) 7-7-74 

<E picks up a fish in the tub while looking at M and saying:>  

  E: [dIs] " fish ". 

<This use of a noun name for something when picking up or holding  

an object is very common still.> 

 

^1;5(2) 7-7-74 

<After M throws a diaper into the wastebasket:>  

   E: [bo:] " throw ". 

 M: Throw 

  E: dipies . mommy . 

 

^1;5(2) 7-7-74 

 E: [baik.h] " barrette ". 

<Produced on two occasions:> 

1) E trying to fasten a tiny stapler into her hair. <First use.> 

2) E trying to put child's barrette into her hair. 

 

 

 

 

 



^1;5(2) 7-7-74 

   E: toot toot . 

<E picking up a long, thin whistle. First use. Then on  

7-9-74 says this again when she picks up another whistle  

which resembles a referee's whistle.> 

 
^1;5(2) 7-7-74 

<E has put out her hand and stopped C's parasol,  

which C was spinning. E now feels her own hand, saying:> 

 E: hand . 

<Whole episode then repeated.> 

 

^1;5(2) 7-7-74 

<After M dumps trash out of the dustpan, E says:>  

   E: [gagai] " all gone ". 

 

^1;5(2) 7-7-74 

<E looks into M's coffee cup just after M takes her last sip, says:>  

   E: all gone . 

 

^1;5(2) 7-7-74 

<After E hits her head on something in the bathroom, she comes  

to M, rubbing her head, and says:> 

   E: [baNG:k:.h] " bonk ". 

<New pronunciation. Persists as of 7-10-74.> 

 

^1;5(2) 7-7-74 

<E has taken many toys out of the washtub and thrown them 

 into the bathtub. Now she can't reach the last toy. With her  

arm extended, she says:> 

 E: gigi . 

<M, who is behind her, gets it for her.> 

 

 



 

^1;5(2) 7-7-74 

<E pushes C's baby carriage, saying:>  

    E: beep beep . 

 
^1;5(2) 7-7-74 

<E picks up C's doll and hugs it. Says several times:>  

   E: [mais] " mys ". 

 
^1;5(2) 7-7-74 

<E looks at a picture of twins, one of whom is crying, says:> 

   E: [gai] " cry ". 

<First use. One other time today too. This word is still  

uncommon as of 8-8-74, although it is comprehended.> 

 
^1;5(2) 7-7-74 

<M, F, and E all bought milk together last night. E touches,  

then handles the milk carton, which is on the counter, saying  

3 times each:> 

  E: milk . <and> daddy . 

<Then, several times:> 

        E: mommy . 

 
^1;5(3) 7-8-74 

<E and M at a friend's house. E sees a toy soldier high up  

on a cabinet; she has never seen it down. Says:> 

E: up . 

 

^1;5(3) 7-8-74 

<After E hears a lawn mower in the distance, she says:>  

   E: noise . 

 

 

 

 



^1;5(3) 7-8-74 

<E goes to pick up a crayon on the floor, saying:>  

    E: [g&n] " crayon ". 

<First recorded use, though I think this word has been  

developing for a few days.> 

 
^1;5(3) 7-8-74 

<E leads M around, showing her real plants and a dried  

flower and weed arrangement in a house we are visiting.  

Says many times:> 

    E: [b&nt.h] " plant ". 

 
^1;5(3) 7-8-74 

<E looks at C, who is drinking from an almost-empty  

bottle, says:>  

    E: all gone . 

 
^1;5(3) 7-8-74 

<After C takes her own doll away from E, who has been  

holding it, E says:> 

    E: baby ! Christy ! no ! no ! 

 
^1;5(4) 7-9-74 

    E: [b&t.h] " tape ". 

<Delayed imitation: Same pronunciation later in the day, also  

some "sound play" after M had modelled the word, involving  

alternation of [t] and [p] with indistinct intervening vowels.> 

 

^1;5(4) 7-9-74 

<E tries to poke a pencil back into M's purse where she got 

 it from, saying:> 

    E: [&k.h] " back ". 

 
 

 



^1;5(4) 7-9-74 

<E looks through a fence at a partially filled swimming  

pool, says:>  

    E: [badi] " water ". 

 

^1;5(4) 7-9-74 

<E looks at crayons and paper that C has recently been  

playing with, says:> 

    E: [g&n] " crayon ". 

 
^1;5(4) 7-9-74 

<E turning away from her breakfast, says:> 

     E: [adan] " all done ". 

<Then gets down. Pronunciation has been this instead of  
just [dan] for the last week or so.> 

 

^1;5(4) 7-9-74 

<E pulls at paper on a crayon, saying:>  

    E: [biba] " paper ". 

<She'd taken it off and M had just taped it on again. She also says 

"paper" when touching toilet paper roll in the bathroom.> 

 

^1;5(4) 7-9-74 

<E carries a parasol and gives it to F, saying repeatedly:>  

    E: [a gat.h] " A got ".<capital A uncertain> 

 

^1;5(5) 7-10-74 

<E points out clocks in the kitchen when someone comes home, saying:>  

E: [gak.h] " clock ". 

<No model recently. E has said [giga] " TICK TOCK" for clocks lately.> 

 

 

 

 

 



^1;5(5) 7-10-74 

<The attic fan has not been on for a long time but is  

on now, makes a loud noise.  E leads M to it, saying:> 

    E: [noi] " noise ". 

 

^1;5(5) 7-10-74 

<E peers into the tub after M has run a little water into 

 it, saying:> 

    E: [b&t.h] " bath ". 

<First certain use.> 

 

^1;5(5) 7-10-74 

<E sees crayons and coloring books on the floor in the house  

where we are visiting, says:> 

    E: [g&n] " crayon ". 

 

^1;5(5) 7-10-74 

<E by the swimming pool, shouts this many times:>  

    E: [dau] " towel ". 

<Then runs into the house to wipe her chin on C's discarded shirt.> 

 

^1;5(5) 7-10-74 

<M has returned from the rest room in a restaurant and has  

told C that she went to wash her hands. About 5 minutes after, 

 E stretches out her arm toward the rest room and looks at M, saying:>  

 E: hand . 

<Describing what M had done.> 
 

 
^1;5(5) 7-10-74 

<E looks at a figure of an animal who is dressed, wearing  

socks, says:> 

    E: [ak.h] " sock ". 

 

 



^1;5(5) 7-10-74 

<E points first at a ball in a picture, then at red and yellow 

 roundish shoes on the feet of elephants in "Babar" book,  

saying each time:> 

  E: ball . 

 

^1;5(5) 7-10-74 

<To get M to swish her through the water in a swimming  

pool again, E says:> 

E: again . 

 

^1;5(5) 7-10-74 

<E has spilled little bits of grapefruit during breakfast. Patting  

at her placemat, she says:> 

   E: [bIp.h] " drip ". 

 
^1;5(6) 7-11-74 

<E imitated this many times:>  

   E: [gIn gaNG] " ding dong ". 

 
^1;5(6) 7-11-74 

<As E has eaten cherries, she has said on many occasions:> 

   E: [dodis] " cherries ". 

<Also phonological variants.> 

 
^1;5(6) 7-11-74 

<As E holds out cherry pits to M, she has said on many  

separate occasions:> 

   E: [di] " seed ". 

<I think she began to know this about 2 days ago.> 

 
 

 

 

 



^1;5(6) 7-11-74 

<E runs into the living room with a towel, saying many times:> 

   E: [aip.h] " wipe ". 

<Then wipes C's face.> 
 

^1;5(6) 7-11-74 

   E: [ant.h] " out ". 

<In the last few days E has said this when she is in the swimming  

pool and wants to get out. Only context I've observed it in.> 

 
^1;5(6) 7-11-74 

<After E dropped a bit of plaster into the pool, she said:> 

    E: [bis] " piece ". 

<Second use. 1-2 weeks ago, she said this when trying to 

 get M to give her a bit of broccoli.> 

 
^1;5(6) 7-11-74 

<M has modelled "ketchup" while taking a bottle out of  

the refrigerator. E imitates several times as:> 

   E: [bagis] " ketchup ". 

<Note, "bug" and "ketchup" both used to be [gaba]; both  

have now changed to [bagis] .> 

 
^1;5(6) 7-11-74 

<E sits with a towel draped over her leg, says:>  

   E: towel . 

 
^1;5(6) 7-11-74 

<E sees crayons on the table, says:>  

   E: [g&n] " crayon ". 

 
^1;5(6) 7-11-74 

<E holding a doll; remarks to a visitor:>  

   E: [bibi] " baby ". 

 

 



^1;5(6) 7-11-74 

<E sees a picture of a Big Wheel, says:>  

    E: [&k.h] " tractor ". 

 

^1;5(6) 7-11-74 

 E: num . 

<E responds with this to almost whatever question or suggestion  

is put to her. I think "no" is now pronounced this way, but she 

 doesn't always seem to mean "no ". "num" is also used in connection  

with food, as when E leads M hopefully into the kitchen. "OK" as  

response was common, now rare.> 
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  E: [gi] " giddi-up ". <= horse> . 

<This has dropped out, no uses lately.> 
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<E pats F's pants laid out on the bed (F is not around),  

saying:>  

 E: daddy . 

<Possessives like this are common.> 
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<E pats M's leg where she's just made a mark on it with  

a pen, saying (while not looking at M):>  

 E: mommy . 
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<Indirect Object. E fairly often names people she is about 

 to give something to. E.g., when M gives her a bit of frozen  

vegetable., she says DADDY, gets another and takes it to him.  

Also, e.g., when she is about to bestow kisses on each person in turn.> 
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<Final -s much less common in the last 2-3 days than earlier. 

 I don't recall any today except [dodis] " cherries ". Note as 

of 7-15-74: still occurs with [&bis] " dipies", too.> 
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<E sets a not-quite-empty milk glass on the table,  

saying several times:> 

  E: milk . done . 

<Then she continues to say "done" and pushes her plate away.> 
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  E: [dait.h] " light ". 

<E said this many times, after M fastened threads onto a  

light-pole in order  to braid them. First use with this pronunciation.  

What I used to think was  [di] "light", seems to have turned into "see". 

 I haven't heard it used in connection with lights for a while.> 
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<As E examines M's barrette in M's hair, she says several  

times:> 

   E: [bait.h] " barrette ". 

<M then explains to another person present what E has said.  

E then immediately touches the barrette and says to the visitor:> 

  E: mommy . 

 

 
 
END OF FILE EVA02 
 
 


